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Sedmý rámcový program

Grantová smlouva č. 248703

Inovace předkomerčních procesů v oblasti veřejného prodeje

Koordinace a podpora

Evropská unie (dále „Unie“), zastupovaná Evropskou komisí (dále „Komise“),

na jedné straně,

a Culminatum Innovation OY Ltd. Se sídlem v Tekniikantie 12, 02150 Espoo, Finsko, zastupovaná panem Pasi Mäkinenem, hlavním ředitelem a/nebo slečnou Suvi Kemppainenovou, programovou ředitelkou, nebo jimi zplnomocněnými zástupci, tedy příjemci grantu působící jako koordinátoři konsorcia (dále „koordinátor“, „konsorcium“),

na straně druhé

se dohodli na následujících podmínkách, a to včetně těch, jež jsou obsaženy v přílohách tvořících nedělitelnou součást této grantové smlouvy (dále „grantová smlouva“).

Příloha č. 1 − Popis práce

Příloha č. 2 − Obecné podmínky

Příloha č. 3 − Výjimky

Příloha č. 4 − Formulář A − Přístup příjemců grantu ke grantové smlouvě

Příloha č. 5 − Formulář B − Žádost o přístup nového příjemce grantu ke grantové smlouvě

Příloha č. 6 − Formulář C − Finanční prohlášení týkající se schématu čerpání fondů

Příloha č. 7 − Formulář D − Termíny podání potvrzení o plnění finančního prohlášení a Formulář E − Termíny podání potvrzení o použitých metodách

Článek 1 − Přístup ostatních příjemců grantu ke grantové smlouvě

1. Koordinátor se vynasnaží o zabezpečení toho, aby všechny níže jmenované právnické osoby měly přístup ke grantové smlouvě jakožto příjemci grantu, kteří přijímají práva a povinnosti stanovené v grantové smlouvě, a to počínaje datem, kdy grantová smlouva vstoupí v platnost. Příjemce grantu podepíše tři originály Formuláře A, poté je podepíše koordinátor.

− Alfamicro-sistemas de computadores, LDA se sídlem v Alameda da Guia 192A, 27-368 Cascais, Portugalsko, zastupované p. Alvaro Oliveirou, hlavním ředitelem a/nebo sl. Taniou Mamedovou, projektovou ředitelkou, nebo jejich zplnomocněným zástupcem („příjemce grantu č. 2“),

− Agentura pro evropské projekty a management, sdružení se sídlem: Dobratická 524, 199 00 Praha 18, Česká republika, zastupovaná pí. Irinou Zalisovou, ředitelkou, nebo jí zplnomocněným zástupcem („příjemce grantu č. 3“),

− Fundacion Comunidad Valenciana – Region Europea se sídlem na Plaza de Nules, 2, 46003 Valencia, Španělsko, zastupovaná p. Juanem Menuelem Revueltou, ředitelem, nebo jím zplnomocněným zástupcem („příjemce grantu č. 4“),

− Syddansk universitet se sídlem na Campusvej 55, 5230 Odense M, Dánsko, zastupovanou p. Larsem Stig Møllerem, vedoucím katedry a/nebo sl. Anne-Grete Gadovou, vedoucí katedry, nebo jimi zplnomocněným zástupcem („příjemce grantu č. 5“),

− Kraj Vysočina se sídlem Žižkova 57, 587 33 Jihlava, Česká republika, reprezentovaný p. Zdeňkem Ryšavým, radním kraje Vysočina a/nebo p. Vladimírem Novotným, radním kraje Vysočina, nebo jimi zplnomocněný zástupce („příjemce grantu č. 6“),

− Helsingen Kauppakorkeakoulu se sídlem v Runeberginkatu 14-16, 00100 Helsinky, Finsko, které zastupuje p. Eero Kasanen, rektor a/nebo p. Risto Tainio, ředitel výzkumu, nebo jimi zplomocněný zástupce (příjemce grantu č. 7“),

− Copenhagen living lab aps se sídlem v Njalsgade 106 2, 2300 Kobenhavn S, Dánsko, který zastupuje p. Thomas Hammer-Jakobsen, CEO a/nebo sl. Anne Sofie Josephsen, obchodní ředitelka, nebo jimi zplnomocněný zástupce („příjemce grantu č. 8“),

− Stichting Amsterdamse innovatie motor se sídlem v De Ruyterkade, 5, 1013 AA Amsterdam, Nizozemí, který zastupuje p. Joke van Antverpen, ředitel, nebo jím zplomocněný zástupce („příjemce grantu č. 9“),

− Unione regionale delle camere di commercio industria artigianato e agricoltura del Veneto se sídlem v Via Delle Industrie 19/D, 30175 Venezia-Margheria, Itálie, který zastupuje p. Gian Angelo Bellati, ředitel a/nebo p. Francesco Pareti, vedoucí oddělení pro evropskou politiku, nebo jimi zplnomocněný zástupce („příjemce grantu č. 10“).

Všichni příjemci grantu společně tvoří konsorcium (dále „konsorcium“).

2. Koordinátor pošle Komisi po jednom náležitě vyplněném a podepsaném formuláři A, a to nejpozději 45 kalendářních dnů poté, kdy rozhodnutí o udělení grantu vstoupí v platnost. Dva zbývající podepsané originály budou uschovány − jeden u koordinátora, aby byl k dispozici na žádost kteréhokoliv příjemce grantu, druhý obdrží zainteresovaný příjemce grantu.

3. V případě, že kterákoliv výše uvedená právnická osoba odmítne přistoupit na podmínky grantové smlouvy v termínu uvedeném v předešlém odstavci, Komise nebude dále vázána svou nabídkou dané právnické osobě (popř. daným právnickým osobám). Konsorcium může Komisi nabídnout − v termínu určeném Komisí − vhodné řešení s cílem zajistit realizaci celého projektu. V takovém případě bude třeba použít postup uvedený v Příloze č. 2 k této grantové smlouvě.

4. Předpokládá se, že se příjemci grantu dohodnou na Konsorciální smlouvě (dále „konsorciální smlouva“), pokud jde o vnitřní organizaci konsorcia.

Článek 2 − Rozsah platnosti

Unie se rozhodla přidělit finanční příspěvek za účelem realizace projektu uvedeného v Příloze č. 1 a nazvaného „Inovace předkomerčních procesů v oblasti veřejného prodeje (PreCo)“ (dále „projektu“) v rámci zvláštního programu „Kooperace“ a za podmínek stanovených touto grantovou smlouvou.

Článek 3 − Trvání a datum započetí tohoto projektu

Trvání projektu je stanoveno na dobu 24 měsíců od 1. listopadu 2009 (toto datum bude dále uváděno jako „datum započetí“).

Článek 4 − Období, o nichž je třeba předložit zprávu, a jazyk těchto zpráv

Projekt je rozdělen na období, o nichž je třeba předložit zprávu a která jsou takto vymezena:

První období: 1. až 12. měsíc

Druhé období: 13. až 18. měsíc

Závěrečné období: od 19. měsíce do posledního měsíce trvání projektu.

Všechny zprávy a předměty plnění, které jsou požadovány touto grantovou smlouvou, budou v angličtině.

Článek 5 − Maximální finanční příspěvek ze strany Unie

1. Maximální finanční příspěvek na daný projekt ze strany Unie bude činit 398 040 EUR (třistadevadesátosmtisícčtyřicet euro). Skutečný finanční příspěvek ze strany Unie bude kalkulován ve shodě s podmínkami této grantové smlouvy.

2. Podrobné vyčíslení finančního příspěvku ze strany Unie je obsaženo v Příloze č. 1 k této grantové smlouvě, která obsahuje tabulku s odhadovaným rozpisem rozpočtu a finančního příspěvku ze strany Unie na činnosti, které bude provádět každý z příjemců grantu v rámci daného projektu. Příjemcům grantu je dovoleno, aby převáděli položky rozpočtu na různé činnosti a mezi sebou za předpokladu, že bude prováděna práce uvedená v Příloze č. 1.

3. Všechny platby finančního příspěvku Unie budou zasílány na bankovní účet koordinátora:

Jméno majitele účtu: CULMINATUM INNOVATION OY LTD

Název banky: NORDEA BANK FINLAND PLC

Odkaz na účet: FI8211123000382579

Článek 6 − Předběžné financování

Předběžné financování ve výši 212 288 EUR (dvěstědvanácttisícdvěstěosmdesátosm euro) bude proplaceno koordinátorovi do 45 dnů ode dne, kdy tato grantová smlouva vstoupí v platnost. Koordinátor rozdělí uvedenou sumu pouze těm příjemcům grantu, kteří přistoupili na ustanovení obsažená v rozhodnutí o udělení grantu, a to za podmínky, že byl splněn minimální počet příjemců grantu stanovený pravidly pro účast na grantu, jež jsou podrobně popsána v oznámení o vypsání grantu, k němuž se tento projekt vztahuje.

Příjemce grantu souhlasí s tím, že částka 19 902 EUR (devatenácttisícdevětsetdva euro), která odpovídá příspěvku příjemce grantu Garančnímu fondu, k němuž je odkazováno v Článku II.20 a jenž představuje 5 % maximálního finančního příspěvku od Unie (viz Článek 5.1), bude pod jeho jménem Komisí převedena z předfinancování do Garančního fondu. Avšak předpokládá se, že příjemci grantu obdrží plnou sumu uvedenou v prvním odstavci a že si ji podle smlouvy o udělení grantu zaslouží.

Článek 7 − Zvláštní ustanovení

K této grantové smlouvě se vztahuje následující zvláštní ustanovení:

7.1. Zvláštní ustanovení č. 27: Bankovní účet výhradně určený pro tento projekt.

Bankovní účet, k němuž je odkazováno v Článku 5.3, bude výhradně určený pro tento projekt.

Článek 8 − Komunikace

1. Všechna sdělení a veškeré žádosti týkající se této grantové smlouvy  budou obsahovat číslo grantové smlouvy, charakteristiku či povahu žádosti nebo sdělení a budou zaslány na následující adresy:

Pro Komisi: 

European Commission

Information Society and Media Directorate-General

B-1049 Brussels

Belgium

Pro koordinátora:

Ms. Riikka Ikonen

TEKNIIKANTIE 12

02150 ESPOO

Finland

2. Pro zasílání informací či dokumentů elektronickou cestou budou užívány následující adresy:

Pro Komisi: INFSO-ICT-248703@EC.EUROPA.EU

Pro koordinátora: riikka.ikonen@culminatum.fi

3. V případě odmítnutí zprávy či nepřítomnosti recipienta se předpokládá, že příjemce grantu nebo konsorcium, podle okolností, budou zpraveni o datu posledního přijetí zprávy, pokud bylo oznámení koordinátorovi zasláno na adresy uvedené v odstavcích 1 a 2 a jejich právním zástupcům. Dále se předpokládá, že ostatní příjemci grantu budou zpraveni v případě, jestliže oznámení bylo zasláno na adresu uvedenou v Článku 1.1.

4. Všechna sdělení a všechny žádosti, v nichž se bude zacházet s osobními údaji (Článek II.13), budou poskytnuty (a bude přitom užita adresa Komise uvedená v odstavci 1 a 2) kontrolorovi zodpovědnému za zacházení s osobními daty, což je vedoucí oddělení IST Operations.

Článek 9 − Použitelný zákon a příslušný soud

Finanční příspěvek Unie je příspěvkem z výzkumného rozpočtu Unie, jeho cílem je plnit 7. výzkumný rámcový program (FP7) a provádění FP7 je povinností Komise. Z toho vyplývá, že tato grantová smlouva se bude řídit podmínkami této grantové smlouvy, dokumenty Evropského společenství a Evropské unie vztahujícími se k FP7, finančními ustanoveními vztahujícími se k obecnému rozpočtu a k pravidlům jeho naplňování a k ostatním zákonům Evropského společenství a Evropské unie, na druhotné úrovni však rovněž k belgickým zákonům.

Dále si je příjemce grantu vědom toho a souhlasí s tím, že se Komise může rozhodnout uvalit peněžní sankce, jež budou vymahatelné v souladu s článkem 299 Smlouvy o fungování Evropské unie a článků 164 a 192 ustavující smlouvy o zřízení Evropské společnosti pro atomovou energii.

Nehledě na to, že Komise má právo přímo si zjednávat nápravu, k čemuž se odkazuje předchozí odstavec, Zákonodárné shromáždění (General Court) či případně Soudní dvůr (Court of Justice) Evropské unie bude mít výsadní postavení při posuzování jakékoliv neshody mezi Unií a kterýmkoliv příjemcem grantu, pokud jde o interpretaci, využití či právoplatnost této grantové smlouvy a o právoplatnost rozhodnutí uvedeného v druhém odstavci.

Článek 10 − Aplikace ustanovení obsažených v grantové smlouvě

Jakékoliv ustanovení v této části grantové smlouvy je nadřazeno ustanovením v kterékoliv příloze. Ustanovení obsažená v Příloze č. 3 budou nadřazená ustanovením Přílohy č. 2 a obě budou nadřazená ustanovením Přílohy č. 1. 

Zvláštní ustanovení z Článku 7 je nadřazeno všem ostatním ustanovením této grantové smlouvy.

Článek 11 − Nabytí platnosti této grantové smlouvy

Tato grantová smlouva nabude platnosti tím, že ji podepíše koordinátor a Komise, a toho dne, kdy bude učiněn poslední podpis.

Grantová smlouva v rámci programu FP7

Příloha č. 4 − formulář A − Přístup příjemců grantu ke grantové smlouvě

Kraj Vysočina, pro tento účel zde reprezentovaný p. Zdeňkem Ryšavým, radním kraje Vysočina a/nebo p. Vladimírem Novotným, radním kraje Vysočina, nebo jimi zplnomocněným zástupcem, se sídlem v České republice, Žižkova 57, 587 33 JIHLAVA, tímto souhlasí s tím, aby se stal příjemcem grantu („příjemce grantu č. 6“) v rámci grantové smlouvy č. 248703 (vztahující se k projektu „Inovace předkomerčních procesů v oblasti veřejného prodeje“), uzavřené mezi Evropskou komisí a CULMINATUM INNOVATION OY LTD se sídlem ve Finsku − TEKNIIKANTIE 12, 02150 ESPOO, a v souladu s podmínkami výše zmíněné grantové smlouvy přijímá všechna práva a všechny povinnosti příjemce grantu. 

Vyhotoveno ve třech výtiscích, přičemž jeden náleží koordinátorovi, jeden kraji Vysočina a třetí bude koordinátorem zaslán Komisi v souladu s článkem 1.1 a 1.2 a článkem 8 grantové smlouvy.

Jméno právnické osoby: VYSOCINA KRAJ

Jméno zákonného zástupce: (nezkráceně)

Podpis zákonného zástupce:

Datum:

Razítko organizace:

Jméno právnické osoby: CULMINATUM INNOVATION OY LTD

Jméno zákonného zástupce: (nezkráceně)

Podpis zákonného zástupce:

Datum:

Razítko organizace:

